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CATALOGUS ^
L I B R O R U M. ■

Latino rum, Hebraeorum, Graeco#, 
mm et Hungaricomm;

In Officina Libraria, Collegii Reforma- 
torum Claudiopolitani excuforum, ac 

addito pretio venalium; 
Neonon eorum, qui diversis Locis 

impreffi, & diftraétionis gratia, ad 
eamdem Officinám tranfmiffi, ibi­

dem venales proitant.
Anno 1786 concinnatus.

Deák, ’Sidd, Görög és Magyar ^
KÖNYVEK’ LAISTROMA.
Melly magában foglalja a’ Kolozsvári Ré- 

formárum Kolégyom Könyv-nyomtató Há­
zában ki-jött, és a’ fel-jegyzett ártok 

Éerént el - adandó Könyveket.

Úgy fzintén azokat-is,
Mellyek külömbözö hellyeken nyomtat­

tatván , azon Könyv-nyomtató háznál el­
adás végett találtatnak.

Meg-ujjittatott 
KoLo’sváRA'Wr, 1 7 8 6 -dik Extend.



IVIiftthogy ezen Laiftrombári feírjegyeztetetf j 
és itten a’ Kolo’sVári Réf. Kolégyom Könyv- 
Nyomtató Házánál ki-adattatott Könyveknek 
árra, moftan, bizonyos okakfa nézve annyira 
le-Éáliíttatott, hogy alig, sőt tál ám riém-is le­
het más Könyv - Nyomtató házaknál hafonlő 
nagyságú Könyveket, olly’ oltson * mint itt 
találni; erre nézve minden érdemes, Köriyv- 

^vásárlóknak jelentetik; hogy a’ fel tett árron* 
mind azokat a’ Könyveket tsak iften hellyben, 
Kolo’sváratt lehet meg-ferezni; Hogyha pe­
dig más liegen hellyeken akarná valaki a’ fel­
jegyzett Könyveket, vagy azok köiáil némel- 
lyeket meg vásárolni; tehát, j minthogy mind 
az,azokat áruló Gom.miífárius Uraknak fáradtsá­
gokra bizonyos pro Centet, mind pedig a* 
Könyveknek azon Hellyekre való el - éállitatá- 
fokért, valami Summát kelletik fizetni ) mind 
azon Hellyeken, a’ mellyekben ezen Köny­
vek találtatnának, a’ hellyek távolságához ké­
peit , valamivel fellyebb fognak áruitatni, mint* 

fém itten hellyben lehetne meg-fierezni.



OB RI LATIN!. HEBRAE! & ORAECI.

Baumeifteri (M. Frider. Crifltani) Elementa Philoso­
phic Recentioris, ufibus Juventutis Scholafticae 
accomodata, Sc pluribus Sententiis Exemplisque , 
ex vecerum Scriptorum Romanorum Monumen­
ts illuftrata; ac fecundum Exemplar Lipfienfe 
Ao i 141 excufum j edits 17 7 i, "in 8-vo kr, 40- 

Boehmii (Andreae) Logics> Ordine Scientificox con- 
fcripta. Editlo ytia 1764. in 8-vo kr. 12 

BÖckélmanni ( Johan«Frider. ) Compendium Inflitutro- 
twm Juftiniani; cum Praef atione Heineccii, Edi- 
tio dccuratior. 1777» in 8-vo kr. 15

Bruckeri (Jac.) Compendium Hiftoriae Philofophicae^ 
e Tabdlis, quas Matth. Seutter aeri inciias ex- 
hibtiit4 nqnc prirnum hac-forma, luci publieae 
éxpoíímm. 1778; in 8-vo kr, 20

——— Tabula Mnemonics Hiftoriae Philosophicae ex 
Editiohe Lipfienfi fecusa in 8-vo, , kr. 3

Cellám ( Chrißophor, ) Grammatica Latina , Lingvae 
Hun^aricae accommodata 1775 in 8*vo kr. 17 

Cornelii Nepotls , Vitae Excellentium Imperatorum« 
ex Editionibus Crifiop, Cellarii, & Theop; Chriß 
fíarlefii impf. 1780. in 8-vo, kr. 20

Eraimi ( Defiderii ) Rotterodami, die utraque Verbo* 
rum ac Rerum copia LibriSll. 17 75» ki á-voK

kr. 10
Ereyeri (Hierin, f Öratdria, in Tabulas compendiari* 

as redacta, Editio hova. 177 3. in 8-vo. kr. * 7 
Horatii ( Fiacci) Opera Poetica, cur an re Johanne 

Petro Müllero, ac juxtá Exemplar Berolihenfe A 
17Sr. recufa. 1780. in 8-vo: kr. 30

Krugeri (Jo. Gotti. ) Elementa Phiíoíbphiae Naturális, 
mpdo facili delineata, ex Germanico in Lati- 
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mim vem, Scholiis Mathematiris illuftrata, et 
Gapite ultimo aucta a Jofepbo Kováts. 1774. 
in 8-vo. kr. 20

Kemény ( Samuelis L. Barents de M. Gyerö Monoflov ) 
Diífertatio Juridica, inquirens in Quaeftionem \ 
Huni Profjibttio Matrimonii , in certis Confang- 
vinitatis ac Propmquitatis Gradibus, fit Juris 
Naturális, nec ne? 1779. in 4-to \te._ f 

Xahgii (Joachim.) Colloquia Latina, tenerae pucro- 
turií aetati ptac aliis convenient«, nna cum 
praemiíso Tirocinio Paradigmatico, in uíum Ti- 
ronum Lingvae, feparatim Edita in 8-vo 17#»

kr. 5
Luciani Samofatenfis Colloquia Selecta, et Timon. 

Cebetis Thebani Tabula , Menandri Sententiae 
Morales, Graecé et Latiné. Colloquia Luciani, 
et Timonem Not is illuftravit Tiberius Hemflerhu- 
is. Ex edttione Amfteledamenfi, A. 173 2. im- 
prclía. 1780. in 8-vo, hr» 4®

"Nieupoorti (Ge. Henrid ) B ituum, qai olim apud Ro­
manos obtinuerunt, Succincta explicatio, ad in- 
telligentiam veterum Auctotum, methodo facili 
conícripta, cum Prolufione Matthiae Gejnert e- 

■ dha. 178 2. in 8-vo. kr. 40
Phaedri, Augufti Liberti, Fabularum Aefopiarum Libri 

quinque, in gráciám Studiofae Juvcntutis, notis 
illuftrati a Davide Hoogftratano. cum Sententiis 
P. Syri Mimi, editi. 1774. in 8-vo kr. l $ 

Pictet! ( Benedict!) Medulla Theologiae Chriflianae 9 
Didacticae etElencticae 178 3. in 12-mo kr. 20 

Pufendotfii ( Samuelis ) De Officio Hominis et Cívis» 
Secundum Legem Naturalem, libri IL euro Jö»

annis



tnnis Barhcyracii notis, et Examine Cenfurae 
Leibnitianae. Ex GaHico in Latinum iermonem 
ttanstulit Schaft. Maffon. Editio IV. emendata & 
locupletata a Chriftophoro Friderieo Ayr memo. 
1773. in 8-vo. kr. 3®*

Schtoederi (Nicol. Gél.) Inilitutiones ad Fundaments 
L ngvae Hebraeae, in uíüm Studiofae Juventutis 
editae. 3772, in 4-to. Rf. I

Tsomos ( Mich.) DiiTertatio Juridica, De Libera Bo• 
norum adquiftitorum difponendi faculeate, in 4-to
1784. iiliSP:’ ' N kr- 7

Virgilii ( Pub1. Maremu.) Opera, Argument« et Chre- 
flomathia illuftrata a Johanne Petro Müllero« ac 
juxta Exemplar Beiolinenfe A. 17S 3- recufa. 
1780. in 8-vo. kr. 4»

Wolifii ( Chriftiant L-Baronis) Compendium Elemen- 
torum Univcrfie Mathefeos, in ufum Studiofae 
Juventutis Adornatum , ac Figuris illuftratum. 
1773. in 8-vo. kr. $1

MAGYAR KÖNYVEK-
ÁBCzédárium, Fiú Gyermekek Fámára, in 8-vo kr. 3
--------  Leány Gyermekek Éámára. in 8-vo kr. más-fél
Aranyas, vagy Kereßteny Ábécze: az az, a* Ditíös- 

ícg Királlyá előtt minden-nap el-mondandó buz­
gó Imádságok. Moítan kevés bövitéísel ujjabban 
ki-nyomtattatott. 1771. in 18-vo. kr. p,»

Arany Tséée ( a’ Szentek Imádságaikkal tellyes) a’vagy 
az O és Uj Teftamentomi Szenteknek Imádsá­
gaikból ö£ve €edett Imádságos Könyvecske. 
1772. in la-mo. kr. ix
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Belisärius ( A Vagy Juftiniánus Római Tsá£ár FŐ Ha­
di Vezérénék Történetei, ) Molly , a’ prantzia
nyelv mívelésére rendeltetettTáríaság edgyilc Tag­
ja MármonteZ Üt által* azon nyelven ki-adattat- 
van , Magyar nyelvre fordítatott Z. P. által, és
elö6őr ki-adatot t 1y Tabánt in 8-vo kr,^ 15

Ugyan az, Magyar nyelvre hordhatván VdYgyafí If­
jabb L. Báró páfíklifivel Vrfi áltaJ i máfodéor 
ki-adatoil tjjő.jin f-vo* -ift W;

JBiblia-béü Száz es hegy Válogatóit Hífíoriafe mellyel 
két az O és Uj Teftamentomi Szent Italokból $ 
a1 Gyermekek kedvekért ö£ve fedett Hübnef
János. 1774. in 8-yo |%

Biblia-béli Sz. Hiítoriának Sumhiája > mellyben az litert
_AnyaÉentegybázáhák , Világ temitetésétől fog­

va , a’ Kercfitény Vállalnak el-terjedéséig lett 
dolgai, a Sz. írásból, az időknek ßakaßßai és 

rendi fierént; rövid kérdéfekben és feléletekben 
foglaltatva, elő adat tatnak, in 8-vo kr. Z

Czid, Szomorú Játék, melyet hajdan Frantzia nyelveit 
kéÉitett Koméi He Péter, Magyar ver lekbe foglalt 
R. Sz. Birodalom-béli Gróf Széki Teleki Adám 
177 3» in 8-vo. I kr. 5

Czyrus Nyugodalma. A’vagy Czyrusnak tizen-hat e£~ 
rendös korától fogva, életének negyvenedik e£- 
tendejéig follyt Történetei és Élete* Frantzia 
nyelvből Magyarra - forditatván , Képekkel ékefit- 
ve ki-adattatott, 1778. in, 8-vo. kr< 17

í)ánh



Dániel *Iftván (L. Báró) Urfi> á’ Nemes Bethleni* 
^ num Rufiár Regiment-béli Hadnagy1 Életének és 

Virtuflainak le-írása Kováts Jó séf zhal. i 774* 
in,.4-to. * * kr.

bijcurffs de Summo Bono. A’ Leg Főbb Jóról ( való 
) mellyre e’ Világ mindenkor Lrényen 

§s valpban vágyódik > és a\ melly a* Bibliai; s 
Világi fok-félelHíftoriákért vs Példákért, az olya- 
sasira kedves és ha6nos lévén > Deákból, Ma­
gyar nyelvre fordit^tott Szentzi Mólnár Albert 
által. í<i-botsáttatott harmadkor 1777* l<r* 2$ 

Qállya Rab , avagy. Jutalma a1 Fiúi, vagy Magzati 
éere,tetnelc, mellyet e^y Öt régekből álló, 
fel-inditó Játék' vagy K omédiában, Frantziából 
Német « nyelvre Fenomllot jPaMv > , a Németből 
pedig / Magyarra fordított L. B. Weffelényt \Su- 

L, B. Lofontzi G>>£y Élete Párja.
1785, in 8-yoV - Ur. 5

L’ Enfánt Jakabnak az Ujj Teftam^omi Sz. Iráfok’ 
olvasására való bé - vezeréíe , mellyet Frantzia 
nyelvből f Magyarra fordított Bodohi Jo' séf 17 ff: 
in 8-vo/ kr, 34

Énekes Könyv, melly a’ Közönséges Ifteni T iÉte­
leire rendeltetett, á\ régi Impreííumboly 1 f$ 
más Kegyes Könyvekből ki-valogatött Lelki Éne­
keket/ és a’ Sz. Dávid CL. ’Sóltárait foglalja 
magában. 1785. in 12*0. kr/ 34

Ugyan , ezen Énekes Könyv. 17SÓ. in 18-vo. kr. 24 
Ugyan , ezen Énekes Könyv; melly a* Kiflébb for­

májú első nyomtatás f.erént * az Öreg-Emberek* 
és Kántorok’ éámokra ; a’ ’Sóltároknak , és azok 
verteinek idő, ’s alkalmatofság £ er ént lejendö 
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énekeltetéíekre Mutató-Táblával együtt «nagyobb' 
formában Ki-bot$attatott, 17-78* in 4-to Rfl, %* 

É’sopus Meséi; avagy külömb-kütőmb-féle Authotok* 
nak * Gbrög és Deák nyelvből s moft ujjra ma* 
gyár nyelvre fbrditatott Meséi; mellyek Ma- 
gyarázatjokkal, és azölc Éerént írt Erköítsi bion* 
dáfokkal ’s a’ Mesék’Mutató-Tábláival, és Ké­
pekkel ékesítetve Ki-adattattak, 1777. in B*vo**#~

Itr, 20
Himlőnek, Hója goinak , és Verefnek Gyógyítására, 

és Bé-óltására való Ut-Mútatás; aV Skarlát Hi­
deglelés ( Scarlatina) Hiltóriájával együtt. Mel« 
lyeket Svétziai Királyi Orvas, Rofeníteini Ro* 
jen Miklosv&k A' Gyermekek nyavalyájáról írt , 
és a’ Götitngai K. Akadémiában Orvaíi , ’s Fü­
vét Tudományokat Tanító Murvái Jan. András 
által; Svétziai nyelvből Németre forditatott 
Kőnyvéböl|Mki-€akaÉtván, Magyar nyelven ki­
adott.,Báty Jams Orvas Doktor 1785 in,8-vo *

kr. is
Indiai Hifloriái és Költött Békédéi Bidpai és Lók* 

manm\ , mellyeket Török Auctorból, Ali Tche- 
lebi-Ben Salehbol Galland Ur Frantzia Nyelvre. * 
fordítván , azon nyelvből Magyarra forditattak ,* 
és ki»adattak. *783. in 8-vstr - < kr. 30 *• 

KereÉtény Paradicsom, mellyben az tíjj Világnak 
hét emlékezetes és Szentséges Tsudáit* a’Ré­
gi Világ hét Tsudáinak rendi Éerént 9 a1 
Szent Iráfoknak és Külső Hiílóriáknak világa 
mellett; értelmes Magyar Vériekben foglalni 
igyekezett Pé'si Jo*sef. 1782* in 4-to kr. 18

Kerefi-



KereÉtyén Valláfra való Vt Mutatás, melly Kérdéfek- 
be és Celdetekbö, a’ Gyengébbek Számokra 
kéÉittetett Stapfet Frsd. János által; moftan pe­
dig Németből Nagyarra forditatoit L« B. Hada* 
di Veßelinyi Anna Kis-AÉÉonytóI. 1774 in 
8-vo. kr. 14

KereÉtyén Utazás a’ Boldog örékké-vatóságra , mely­
ben a* Meg- térő és Ment kereső Létkeknek 
minden állapotja kiilömb-kütömb-féle £ép Pél­
dákban és ábrázolatokban ie-feftetik, két Köny­
vekben, Az első Könyvben adatik elő Egy 
KereÉtyén Férjfiunak, ar Máfődikban pedig an* 
nak Feleségének és Gyermekeinek Utazáfok. Irat- 
tatott Angliai nyelven Bímián János által\ mos­
tan pedig annak Német nyevlre lett forditatása- 
ból, Magyarra fordittatva ki - adattatott 1777» 
in 8-vo. kr, 34

Két Komédia^ mellyek leözzül egyiket M, Actius Plautus- 
hól% ( a’ Moflellariat, vagy-is Kísértetekről írt Komé­
diát) av Maiikat P. Tereftiusból (az Andriát, 
vagy Andrufi Leányáról való Komédiát ) minde- 
niket Deák nyelvből Magyarra fordította Kovaß* 
nai Sándor 1782, in 8-vo. kr. 7

Kisdedek Tárháza, melly azoknak Szívek-formáltatáfokra, 
Értelmek meg-világofittatáfokra IcéÉittetettFrantzia 

**** nyelven |Beaumont Mária által, moftan pedig annak 
Német nyelvrb lett fordíttatásából, Magyarra fordít 
tatott IV.Darabokba, 1781. in 8*vo. kr, 51 

Kisdedek Valiáía, Mellyet Kérdéíekbe és Feleletek* 
be kéÉitett Seiler Fridr, György, az Erlángai 
Akadémiának egyik Tanítója, Moftan pedig M/s» 
zen Különös böltsefséggd íratott jeles Munká- 
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iiak haßnos voltára nézve, Német nyelvből Má* 
gyárrá fordittatott t és ki-avatott IJ.7 5. in 8-vo

kr, i $
Kövek’ és Értzelckülsö meg-efmértetö jegyeikről; mellyet 

a’ Lipfiai Tudós Tárfaság egyik tagjának, Wer* 
ner Ábrahámnak haíonló Titulufu Könyvéből, 
Hazájának, és a* Tanulq* Ifiiuságnak lehető haß*, 
nára Magyarra fordított, és a’ Két Magyar Ha­
za-béli , X más idegen fiö , s Értz nemekkel- 
is, a’ Példákban mcg-bövjtett Benko Fereqtz, 
Reform. Pap, 17844 in 8-vo, kr $0

Littleton Györgynek, Az Angliai parlament egyik ér­
demes Tagjának, V $1. P|| A polled megkéré­
séről és Ajpoftoli Hivataláról való Jegyeié] 9*

* KereStyén v'allás Igazságának meg - mutatásán 
ra; mellyeket Gilbert Weft Urnák ßollo egy Levelé­
ben foglalt, Melly Fftdrich Chriftián Hahnt6lr 
Wilkenburg] Prédikátortól, Anglos Nyelvből Né* 
metre, moll pedig Németből Magyarra fordit- 
tatott L. B. Hadadi Weffelényi 'Su sánnátol s Vi­
ce Coloneiius L, B. Lofcntzi Bánffi György ^lé­
té Párjától. 178(5. m 8-vo, kr. 12

Lock Janóinak a* Gyermekek’ neveléséről, Angliai 
nyelven írt Könyve, mellyet Cofte nevű Tudós 
Frantzia, maga nyelvén ki-ádván* azon forditás- 
ból, Nemzetéhez és Hazájához való ßeretetbpj* 
Magyar nyelvre fordított Gróf B . J» Székelly 
Ádám. 1771 in 8-vo. V kr. 30 ^

Lovaknak Tsitkó koroktól fogva, vén korokig való" 
Tartáfok Módja; melly az Erdélyi Felséges Ki- 

^ ~rályi Gubernium tzélja jzerént} közönségefsé té-^ 
teteit 1781. in 8*vo, kr if

Markul



■ 1

partus Tullius Ciceróitak, Nagyobbik Gátija t Lae- .
' iiujja, Päradoxumai és a’ SciphXIma, mellyé- 

ket Deák nyelvből Magyarra fodhott Kovádat 
Sándor. 1782. ip 8-vo. kf. 8

Mennyei Épület ’ avagy az Ötök Idvefiég épültének 
Őiées alkptyánnyá> egy halapdó Kéz által 17Ő7- 
in 8-vo, ■ kt. 1 ®

*jy|ei)nyi Udvarral yál5 Szent' ’Tyáríalkodás, Az azt olly.
'^ifiagános buzgó Könyörgéfek , mellyeket Borfai 

dál lflván és György 1 egy elsőben rpagok fiamokra, 
Nádudvari Benjáminnal kéfíittettenek , az után 
pedig minden Hívekkel közien! kívántának 177 4 • 
in t2-mo, / kr. 12

Pecoiiomia Vitae Humanae. Az.áz, áz Emberi giß­
tet Igazgató bölts Regulák, metlyeU egy régi 
Brátnina vágy Indiai Filo’sofus által írattattak, 
és Chinai nyelvből , Ánglus, Frantzia, ’s Né­
met nyelvekre forditátván; a* Frantzia fordítás­
ból , Magyar nyelvre fordittatták Sófalvi Jó'séf 
által 1777» in 8-vo " kr. 7

íápa Hatodik Pius eleibe terjefitetett írás; Melly De 
k Lautier Frantzia írásából, Rautenftntuch által 

f*. -Németre, Németöbl pedig Magyar nyelvre for- 
ditatott 1783. in 8-vo. 2

papi Szent Hivatalról való Trakra , melly Frantzia nyel­
ven íratott Oflervvátd Fridr. János, Neokomiurni 
Réform, Papés Magyarra ford itatott, s hol­
mi jegyzésiekkel, ’s Éíikséges toldalékokkal meg- 
bövittetett, M. V, Gotnháfi Iftvan áltál. Két 
darabokban. Az els'ö Dafáb tanít a’ Prédikál- 
Iáiról, és ií IFiak* tanícatáfokfól., A' Máfodik/ 

... iőliJ
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foil az Ekkléfi»’ Igazgatásáról. 1784. in 8-vo
kr. 5.0

Páx Animae. Az az, a* Lélek’ Békeíségéröl, és az 
Eline-gyÖnyőrüségérÖl való Trakta, Frantzia nyel­
ven íratott Motinaeui Piter; és ugyan azon nyelv­
ből Magyarra'fordittatott, Páriz Pápai Ferentz 
által. Máfodik Ki-adás, 1775. in 8-vo kr. 2$ 

Fax. Sepulcri. Az az, idvefséges Elroélkedéfek arról, 
miképpen kelleüék embernek mind KeréStényül 
élni, mind pedig Idvefségefen meghalni, Né­
mi, t írásból Éedeget,tételt, és az áhitatos Ma­
gyar Kerefitényéknek fíámára ki-adattatott Páriz 
Pápai Ferentz által 1776, in 8-vo. kr. 14 

Préjlikátziók , ötven vállogatott és fükségefebb Ma­
tériákra valók, mellyeket Frantzia ’s Német 
nyelvekből Magyarra fordított , és holmi Jegy- 
zéíékkd meg-bövitvén, három Darabokba kö­
zönségedé tett Gombáfi Iftván. • Az első Darab 
foglal magában XVI. Frédikátziókat, ez alább 
írt Szent Letzkéktöl. ’Sóit. CIV f- 24; Jób. 
XXXVII. 4. Jób. XXXIII. 29, 30. Ján. V.14. 
Amos. V. 21 * iMós. XLI. 9. Tsel. IX. <5.f 
5MÓS. XXIX. 10-19. Mik. VI. 9. Ämos IV,***
I I. Ján. XIII. 7. Mát. XI. 23,24. Mát. VII.
21, Mát. VII. 21. íján. V. 3. Luk. XII. 20, 
adatott-ki 1779. io 4-to. kr. 48
A’ Máfodik, és Harmadik Darab foglal - bé 
XXXIV. Prédikátziókat, ím’ e’ következendő 

■ Letzkékröl, Róm. VIII. 16. Rom. VIII. 16% 
Hős. VI. 4. Zak. VII. 12. iKór. VI. 20» 
Titus. III, 2. 2M6V XX. 7. áMó's. XX.
% Ján. V. 39. iKór. X. 34, iKór. X. 31. ,

aMós.

Rar

Sár
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üMó’s. XX. 14. Luk. VII. 37, 39. 5M6X 
XXVIIL 15, 21. jlVLó’s. XXVIII. 15, 21. 
job. XII. íj. Sír. III. 22. Joel. H# 1-14. Mát* 
XXII. 37. Mát. XXII. 39. Préd. XII. 3- #Préde, 

') XII. 3. Préd. XII. 3. Éfés. VI. 4- Éfés* VI. 
/i. ’Solt. CXXVIL 2, Mát. XXVili, 19. iKór. 
XL 23;30. Mát. XXV. in és ( iThefs. IV. 
it5.) Mát. XXV. 45. Mat. XXV. 25. iTim. 
HL i5. iPét. I. 3. Tsei. II. 37, 38. 178 u 

, in 4-to. Rfl- 1. kr. 23
Rambaeh János’ Jakabnak Elmélkedéíéi a* Ny óltz Bol­

dogotokról ; mellyék Német nyelvből, Magyar­
ra fordittattak 1778. in 8*vo. kr. 20

Sarafa Alfons Antalnak a\ Szüntelen való Örvendezés 
Mefterscgéml jírt Könyve, melly Deák nyelv­
től , IVindheim Krifttán Erneft'él Németre, és 
viÉohft ez utólsóból L. B. Weße lényt Mária t 
R. Sz. Birodalom-béli Gróf Széki. Teleki Ádám 
Ur Élete Párja által Magyarra fordittatott 1784. 
in 8-vo kr. 27

Salzer’ ( Johan Georg) a\ Terméket Népségéről va­
ló BcÉcllgetései, mellyeket Német nyelvből Ma­
gyarra fordított Sófalvi Jó' séf 1778* 8-vo

kr. 14
Ugyan azon Authomalc, a* TerméNet munkái­
ból vétetett Erkölcsi Elmélkedéfei. Német nyelv­
ből Magyarra forditatott Sófalvi JSséf által 
1775. in 8-vo. ; kr. i o

Táblátska, a’ Forintokról ; melly a’ Magyar forintok­
nak , i Námlálás egy-más-után következő rendi- _ 
fierérít, Vonás, és Német forintokba által vál­
tozó mennyiségeket, ’s viÉont ezeknek-is kü­

lön-



lön-külön mindenikbe lehető áltál-tételekkor yá- 
ló mennybegbéli kiilömbségeket, ügy éintén är 
Felséges ujjabb Ktt;ályi^ Rertdeléíek őercnt, az 
Arany és néniéiig ezüíf pénteknek fdlyehb lett 
hágattatáfokat ^ ’s riioííarii Válotökat foglálja ma* 
gában. 1786. in r8-Vo* _ y fcV i

Telemakufnák , az Üliflfes Fiának Bujdosáfai; rrellyet 
F.rantzia nyejyvböl $ érthető ßep; és tiSta Ma<* 
gyár nyelvre fordít* tt N.éhai M* Doctor Zoltán 
Já'sef 1783. in 8-vö , j kr» 34

-Törvényes Könyve Erdély ÖrßägnakiMeíly áz Ap- 
prőbáta^ ’« Compilátá Coftitut ókat > Novellaris 
Articulufokat, és az Erdélyi SzáEdk Statútumait 
foglalja magábah i779» in j|*t0 Rfl. 2
Ugyan ezeniKönyv 177$, in 8*voRfl.r, kr.30 

Véréitől György’Halottakkal való Baráttsága, az az, né- 
tnelly Erdélyi Nagy Méltóságú, és Fö renden 
lévő Nemefeknek, Halálok utánn-is fenn mara­
dandó Emlékezetekre válogatott Matériákról Ké- 
fiitett i ’s eí-mondott XX\r, Magyar Orátziók , 
Két Darabokban. 1783. in 8-vo Rfl* 1 y

Ugyan azon Authömak .Lakadalmi •$£'Temetéíi. *lkal- 
matofságbkrá írt j ’s mindenektől nagy kedves- 
féggel * vétetett Magyar Vériéinek máfodik ki-a- 

V dáfa 1781* in 8-vo, kr, 12,
Világi és Ekklé'siai Vizsgálódás ; mellyet a’ Lelki-es- 

méretnek Szabadságáról * és a1 Római» Ne*
># met Or6ági egyesült Birodalomban be 1 vétetett 

Valláfoknak Békefséges el-türéséröl; hafonló Ti- 
tulufu Deák Könyvében Kerített ßüttholottus 
Népom, János, Magyar nyelvre fordított Dé'si 
Jí? séf % 1784, in 8-vOf? kr. 15

Teme-/



Temetéfi Prédijiátziók, Orátziók, és Verlek, mel- 
lyek némelly Erdélyi Méltóságok, és Nemefi,’s 
más renden-is lévő Személlyek’ utolsó tíÉtes- 
ség-tétel ékre kééítrettek. Nem külömben, né­
melly különös alkalmatofságokkal kékittetett, 

’s ré£ fccrént cl-is mondott Prédikátziók e 
Köriyörgéfek és Verfek.

Bánffi Ferentz, L. Báró Ür Temetéfi: Verfei Deák, 
és Magyar nyelven 1773. in 4-to kr, 4.

Bánffi Lákló, L. B. Urfí Halálának emlékezetéré írt, 
Egy Ptédikátzió Szathmán Pap Mihály által, 
iMÓ S; XXIÍ. 12..
Egy Magyar» Oratio Bodoki Jo'sef által, Á’ Tsi- 
nos Saeculumról, 1784. ih 4-to, l<r, 15

Bethleni Ádáni ,• Gróf és Generális Ur Temetéfekoc 
el-mondott i-st Prédikátziő, Intze Mihály által 
az literinek Gond-vifelÖ oltalmáról, Sz, Letzke, 
’Sóit. XCI. f. 7, 14, 15.
12.-dik Préd. Boroßtyai t,. Símét» által Bírák. VI. 
12. 13. ^ ;
Egy Magyár" Örátzío, Szathmári Pap Mihály
által, Az Igaz Kerefites Vitézeknek örök juta- 

alommal való Quiétáláfokról, vagy nyugodalom­
ra való botsáttatáfokról, 177«$. in’ 4-to kr, í#- 

Ugyan ezen Fö Méltóságnak Temetéfi Verfei 17721 
in 4-tó - kr. 6'

Bethlen Lajos, Gróf Ur Temetéfi Verfei, Fagarafi 
Púp- Jó'sef által. 1779. in 4-to kr, 5

Dániel litván, L. B, Ur Temetéfekor el-mondott



' i-i'ö Préd. Borotnyai £. Simon által, Luk. 1L 
as- 30.
i-dik Préd. Diáki Filep Pál által Dán. XII. 13, 
Egy Magyar Orátzió Kis Gergely áltál. A* Ked­
ves és TiFtcs Dánielről. 177$. in 4-to kr, 15 

Dániel Mihály, Méltóságos Ur Temetéfekor el - mon- 
r ' dott, egy Prédikátzió Tordai Sámuel által. É’sai.

III. ii. 1783. in 4-to. kr. 3
Dániel Pplyxéna L. B. Ur Afifiony Temetéfekor el­

mondott, i-só Prédikátzió Intze Mihály) által, 
Péld. XXXI. 2Ő, 31. '
i-dik Prédikátzió Diáki Filep Pál által- Mát.
IV. iő.
Egy Magyar Orátzió Szathmári Pap Mihály ál­
tal. A’győzhetetlen Nap, vagy világofság Leányát 
hak Ditséreteiröl, 1776, in 4-to. kr. 12

Demeter Ferentz, a* Száfi-Várofi Papságra 1767-ben 
lett repraefentátiójának, és 1774*ben el-temette- 
tésének alkalmatofságaival, Ugyan azon egy Sz, 
Letzkéröl. 3ján. f . 12. el-mondott Két Pré­
dikációk Szigeti Gy. Sámuel által 1777. in 4-to

kr. 3
Fagarafi Pap József Temetéfi Verfei, Magyarul és 

Déákul 1785* in 4-to, * kr, 8
Földvári Ferentz Gróf Ur Temetéfi Magyar Verfei 

1771. in 4-to, kr. 3
Gyulai Lajos Gróf Ur Temetéfekor el-mondott Egy 

Prédikátzió Lißnai Intze Iftván által zSäm. 1.26. 
Magyar Orátzió, Herepei Ifiván által, a’ Szü- 
zefségröl, 177Ő. in 4-to kr. 5

Kemény Er’sébet, L. B. Kís-AÉfiony Temeti lekor
el-mon-



el-mondott egy Prédikátzió Szegedi Jé'séf által t 
*777- in -f-to, kr. j

Kemény litván L. B. Uffi Temetéfckor el-mondott, 
l-s'ó’ Prédikátzió Szathmári Pap Mihály által 
Mik. VII. u *
l-dik Pred. Vereftbi György által, iMós.XXlL 
15, i<$, 17.
ydik VigaÉtaló Préd. Deáki Filep Pál által, 

Ján. XVI. 20, 177Ő. in 4-to ' kr. 10
Kemény Miklós L, -B. Ur Temetőiékor el-mondott t 

i-sö Préd. Borofiiyai L. Símén által, iMós. 
XLIX. ti, 24.
t-dik Préd. Bafa íftvén által, ßfa CXXIX. 
*9 3» 4*
ydik, Pred. Kóporsóba tételekor Gomba fi Iß van 
által Job. II, io» 1778* in 4-tő kr. íj

KendeíE Elek, Gróf, és Gúbermális Confílíárius Ü£ 
Temetéíi Deák és Magyar Vériéi 17 8 3 in 4-to kr, $ 

Ke^dr Szék Homagiuma, az az Felséges II-dik Jóíef 
Kegyelmes Nagy Fejedelmünkhöz lett fel-eskü* 
veié a Kezdi-Vásár helyi Templomban véghez, 
ment módjának le-iráía, i%82, in 4-to kr. } 

Komáromi Kata L. B. Ür AÉfiony Temetéfi, Magyar 
Verfei. 1779. in 4-to, kr. a;

Kun Er sebet Mélt. Grófné, és Földvári Ferentz 
Gróf Ur Temetéfekkor el-mondott 
lmS% Préd. a* Grófné felett Szathmári Pap 
Mihály által É’sa. LIV. 8.
W/i Préd. Vereftbi György által. Job. XXIX.

3» 4» §• F
ydik. Préd. a* Gróf Uf felett, Szathmári Pap 
Mihály által ’Sóit. XXX. ia, 1$.

B Egy



fl
Fgy Magyar Orátzió. A* Halálnak rőt és ßhp 
ábrázatjáról, K/r Gergely által 1771. in 4-to kr.- 15 

Malom Janóinak , a’ Halállal való Efmérkedéfröl, egy 
idveíséges Tankáiá, mellyet Mélt. L. B. Ke­
mény Simon Ur A. Gáldi Udvari Palotáján, 
Filip. I. 21. ez Letzke fierént 1783-ban el- 
mondótt. in 4-to. kr. 7

Mária Theréfia , Néhai Felséges A£ Monyunknak , mi­
dőn az égé6 OrMág Teroetéfi Pompáját tartaná, 
Kolo’svári Réf. Templomban el-mondott Frédi- 
Víttió,Vereflőt György által. Siralm.V. 1$, 16,20 2l. 
1782. in 4-to. , kr." 3
Ugyan ott egy Magyar Orátzió Szathmári Pap 
Mihály által, 1782, in 4-to, kr. 4
Tordai Réf. Templomban el-mondott Prédikátzió 
Gyóngy'óffi János által Bírák V. 7« 31- .1782* 
in 4-to, kr. 4
Fagarafi Réf. Templomban el -mondott Frédik; 

j Baló Bálim által. Bírák. V. 7.178 2. in 4-to kr. 3 
Szigethi Réform. Templomban Kaffai 
álul , ’Sóit. XXXII. 6. 7. 1782. in 4-to. kr. 3 
emlékezetére Gyöngyöfi János által írt • Magyar 

» Diftichonok 1782. in folió ’’kr. 1
Nalátzi Sámuel és Dániel Méta Urak Temetéfekkor 

el-mondott. Két -Préd. Vereßdi György által Jób. 
XVI. 6, 7. Jérérn. XLV, 3.'
Két Magyar Orátzió SzathmárVPap Mihály ál­
tal , a’ Tök élle tefségre törekedő Mu'iák örökké 
állandó Parha/fufsát6\ , és Az Igaz Híveknek igen 
Soros és igen ditsöfséges Sympatbi4)6\itó\. f 7 7 £ 
in 4-to. /. v , kr. 17

Nánáii Iftvannak egy Könyörgéfe, mellyet, midőn 
Néhq Felséges ÁMMonyunk Momoru halála, és



Felséges Ví-difr Jő’sef Örökös Királyunk, és Fe< 
jedelmünk Uralködáfa kezdetének örvendetes Hi* 
re érkezett , az Erdélyi Réform. Fö Confiftori- 
umbah Szebenben ehmondott. 1781 in4-to^kr. 1 

ooöfiri vi Jó’sef,és Fark as’Su’sännaMenyegzÖjökreGjöz/g^ä/T 
Jáhös által kéSittetett Magyar \kerfek1784. in 4-10 kr. 2 

Ugyan ez in folio - - * • kr. 2
Szathmán "Pap Sigmond Temetéfekor él •mondott» 

l-sö Préd. íntze Mihály által Luk. XII. ,42. 
2*dik Préd-0Soos Ferentt által 4MÓ S. XII s EgyDeák 

Oratio Vereßoi György által 17 7 3 in 4-to. kr. 8
Szent Mihály Ordója; Egy Prédikátziő , mellyen 7 7Ő- 

dik eStendöben éppen vasárnap efett Sz. Mi­
hály * Napján Mélt% Gróf ílhédei Mihály UrtiSr 
teletéré , kéSitett, ’s Sáfnfondon, azon Gróf 
Ur JőEágában.. el-mondott Boro/nyai L. Simion y 
Jud. Léve 9. f. 17 8 % in 4-to kr. $

Teleki Atiám , Gróf Ur Temetéíekor el-mondott.
Egy Pródikátzió Bodoki Joysef\Ital, jelen. Ili $, 
Egy Magyar Oratió, Pataki Sámuel által ; av\ 
Halálnak Sámkivetésbe kiildettetéséröH-a vagy annak 
meg^mutogatáía, hogy egy Lelkes állat-is tulajdon 
képpen meg-nem hal,W/£ Préd. TordaiSámuel áltaL 
'Sóit XVII 14, 15 1.776 in 4-to kr. u.

Teleki LáSlóGrófÖr,ésÉdes Leány aTeleki Efter AS Sony/ 
ö Nagyságok Temetéfekkor el-mondott i-je Prédk 

V Málnáfi LáSlő által. iMós. XXIL 8, és 14 %-dik 
Prédikátziő Borofiiyai L. Simion által. aKir 11, 12*» 
Egy Deák Oratio Kováfinai Sándor által A’ Gróf Ue 
emlékezetére írtDeákTemetéfi Verfek a’Vá^árhellyi 
Collegium áltál. A? Gróf Teleki ESter ASSony em* 
lékezetire írott Vcrfek FagaraßPqj> Jó'séf í\u\% U- 
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gyán az M D, Zágoni Gábor által. Ifmét azok G* 
Teleki Jó*séf által. 1779 in^to. kr. 24
Ugyan ezen" két Prédikátzió és egy Grát/ió 
Ver fék nélkül. kr 17

Ifördai Sámuelnek a,* Kolo’svári Reform/ Templom^ 
ban ebmondott Ujj - E Éteridül egy Frádikétziója 

"iKrőh. XXIX. 17. 178a in 4-to kr. 5.
Vlyi Judith Mélt- Aéfooy Temetéíékkor ei-mondctt 

i-s'ó Prcd Zádor Házt Bet es Jo\sef\Ital iTim.1V 8., 
i<-dik Préd Szathmári Papot Abraham által Tsel. 
XXIV ló Egy Magyar Ot^úb MíklósSamueláltaj. 
A ’ Vénség ékes Kor. oá járói 1 j 7 % in 4-to kr, 1,0 

W*as Miklós Gróf Ur Temet élekor el-mondott 
, Egy Frédiit Borojnyai £. St&uon által. Jan» 

XIV. 6.
Egy Magyar Orátio Sznthmárí P. Mihály' általa 

• Az ifién Várofla igaz AttyaiOak Halhatatlanság 
gokról 177 r. in 2-to. > kr £

VeíRIényí Ferentz L. B, Ur Koporsóba tétételekor 
el mondott
Isö Prédikátzió Vévefiói György által, Job., XXIIL 
Í> 4i io, 11,12,
Egy Magyar Oratzió Deáfét Filep Pál által * 
melly f Földön mulatozó Mennyei Polgároknak 
Fényes Ti6teísége)t, V abból fármazó Földi 
jövedelmék t, ’s Hafnok le-rajzoltatik. 
Temetéfekor első Fred. Borostyái £. Simeon ál­
tál Péld. XIV. 32.
Máíodik Préd. Szathmári Pap Miaály által. 
’Sóit. XCIL 13, 14.
Egy Deák Orátzió Kováts jfo'sef által 177s 
in 4»to. " ' . kf. 24



mm&s&wt

JDeák és Magyar Könyvek, mellyel: ktilömbö- 
Zo hellyeken nyomtattatván , a’ Kolo’svári Réf. 
Kolégyon/Könyv Nyomtató Házához, el-adás 
végett le-tetettek, és a’ mellyeket akárki-is 

azon Háznál meg-{terezhet.

D E Á K K Ö N Y V E K.
Bethlen, Wolffgangi, Cél ff mi Ptinciph Tranfylvam 

htae Confiliarii, Regnt Cancellarii, &c. &c. 
Hiftoriae de Rebüs Traníylvaoicis, Tomus L 
11. III. et lV. Ctbinii 1782 et teq, in 8-Ve.

Bod, Petri, Sinopfis Juris Connubialis, feu Tract»- 
tus de Jure Connubiorum . in quo varii Cafus 
Matrimoniales circa Sponfalia, Repudia ,x ac DL 
vortia incideDt.es t feferuntur , examinantur, et 
Doctorum íbutentii§,, Patriae Legibus-, Syoodo- 

• tum Próyincialiurá Actis ac Decifionjbus deter* 
mioaotur. Cibinti 178$ in 8-vo.

Daniel, Stephani L. B. de Vargyas, Monita Patern», 
qüae exhibent Proroptuarium Jullaurandae, Tu- 
cndae, promovendaeque et perficiendae Vitae 
Spirituális , pilo ejusdem Nominis Pa&rne di- 
cata et nuncupata, 0binii 1752. in 8vo.

Lázár , Johannis Comitis, et l, B. de Gyalakut», 
Verdis Mnemo.nici, ad ductum Aufonii Popmae 
Frifii, \Libri de Differentiis Verbotum, Lipfiae, 
Anno 1741. editi. Qtiomm paucí ex ipfo Au« 

tore decerpti, Litera R, qüod Rictherum anno* 
tatorem denotat, rdiqui omnes per Jokannem. 
C. Lázár coropoiiti, Litera L %nantu$ ln 
Ulum Filii hie Johannis. Cibinii 1769» in 8vo
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Nánáfi Stephani , Pharus Hungarico-Batava , in memo» 
riam Triennalis Beneficiiquoad Leydae, in 
Collegio Theologien, Hungaris conftitnmm eft, 
Mufarum Hungaricarum, Nomibe exftructa, Lug* 
Juni BatayoYum 1778. in Svo»

NQrma Regia v pro Scholis Magni Principatus Tran» 
fylvaniae«. JQ’SEPHX iWi Caeftris Augufii Ma* 
gni Ftfncjpfc Tranfylvaoiae juüu, sdita. Cibinii 
1781. in 4to,

Pápai, Páriz, Francifci, Dicrionariüln Manuale La* 
tinó Hungaricum, et Hungarico-Latino-GermanU 
cum, Pröverbiis Seiectipfibus - intsriperfig,, Glos* 
Srio, voces Medii et noftri aeyi, in RMIotiis,„et Oe* 
cretis Regum Hungáriáé occurreotes, infolenfcipres, 
explicante | aliifque neqeflariis et jucundis acccs* 
iionibus locupletatum, intentione et laboré Pe*> 
tri Bod, de F. Tsernatoa Anno 1767»,
in 8-vo majori *

Poema, de Secunda Légioné Valachica, füb Carolo 
Barone Enzenbergio * Authore N. Kozinrelli, 
Centurione in eadem Légioné,, Cibinii 17 <5 8. in 4-to*

J**'. i
'.v 'Iw Magyar Könyvek»

Biblia, az az Iftennek O és Üjj Teűai^entomában 
foglaltatott egé6 Szent írás» * Magyar, Nyelvre 
forditatott Károlyi Gáfpár által, és a1 Sz. Dá-» 
vid iso. ’Sóltárával együtt Harmadkor ki-nyom» 
tartatott Búfileában% 1770, in 8-vo.

Fagarafi Réformatum Templom fel-Éenteltetéfekor el­
mondott egy Prédikátziő Mtftnaß Läßli által# 
Hagg. IL 4> S. Submhn. 1759. in 4-*°

r Eridé«-



Fridericus, I\-clik Felséges Pruífiai Király által, Gene» 
ralijainak adott Hadi-Oktatáfok, meliyeket Né­
pet Nyelvből Magyarra fordított Geidler Ji'sef 
Szóbeliben. 1779, in 8vo. .

Liliomok-Völgyé, áz az ötven Szent Elmélkedéfek , 
mellyek a* Világon Fér felett kapó Embereknek^ 
ezen Világ tsalfa híjábanvalóságait fel-fedezik, és 
a* jobb életre útat mutatnak j a* Világot pqdig 
valóságofon megyeimért Kegyes Lelkek nek, elég­
séges vigaßtaläft nyújtanak. 10. mettzet Példá­
zatokkal ttieg-ékefitve. 174$, in 8vo 

Marothi Györgynek Arithmeticája,vagy Szám-vetés Mes­
terségéről írt KönyveDebretzenben 1782. in 8 vov 

Meg-tért Embernek Énekje, mellyet nem régen £er- 
íett , és egy meg-kefetedett t de reménységgel 
tellyes Lélek* képében fel-íett, egy „ Nevezetlen 
Ember Debretzenben; az az Varjas János Deb­
receni Református Profeílörnak egy Elégiája, 
mellynék fern titulusában , -fem $ 5. Vériéibe» , 
az egy e* kívül más magától hangzó betű, ( vo- 
calis) nem találtatik. Debretz. 1775 in Sva 

Sellyém ereEtéfnek módja; az az, Elégséges le-íráű* 
annak, miképpen kellelsék Eperj-fákat, és Sel- 
lyem-ereÉtö Bogarakat éaporitani, azokra gon­
dot viíélni, a* Sellymet jól ki-kéüiteni, és ha- 
£onra fordítani, melly Németből Magyar nyelv­
re ford itatott Szebenbeu í 754, in 8vo.

Vánier Jakabnak Paraßti Majorja; mellyet Deákból, 
Magyarra fordított, Verfekbe foglalt, fokakac 
ki - hagyott; többeket hozzá adott, meliyeket 
vágy maga tapaßtalt, vagy Könyvekből olvafott, 
vagy máfok tapaStaláfából hallott: Mibáltz 
Iftván. Szebenbett 1779, in 8vo.
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